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• CONSEJOS Y ADVERTENCIAS DE SEGURIDAD
• SAFETY ADVICE AND WARNINGS
• CONSEILS ET AVERTISSEMENTS DE SECURITE
• CONSELHOS E ADVERTÊNCIAS DE SEGURANÇA
• CONSIGLI E AVVERTIMENTI DI SICUREZZA
• CONSELLS I ADVERTÈNCIAS DE SEGURETAT
• RATSCHLÄGE UND SICHERHEITSHINWEISE
• VEILIGHEIDSADVIEZEN EN WAARSCHUWINGEN
• 
• 
• 
• 
• 

نصائح وتحذيرات تتعلق بالسلامة• 

CHTA500
CHTA1000
CHTA1500
CHTA2000



ES: Este producto está indicado únicamente en lugares abrigados o para una 
utilización puntual
EN: This product is only suitable for well insulated spaces or occasional use.
FR: Ce produit ne peut être utilisé que dans des locaux bien isolés ou de 
manière occasionnelle.
PT: Este produto é adequado apenas para espaços bem isolados espaços ou 
utilização ocasional.
IT: Il presente prodotto è adatto solo a ambienti correttamente isolati o ad un 
uso occasionale.
CA: Aquest producte només és adequat per a espais ben aïllats o d’ús oca-
sional.
DE : Dieses Produkt ist nur für gut isolierte Räume oder für den gelegentlichen 
Gebrauch geeignet.
NL: Dit product is uitsluitend geschikt voor goed geïsoleerde plaatsen of voor 
incidenteel gebruik.
RO

PL
stosowania w dobrze izolowanych pomieszczeniach.
BG: 

EL

CS

RA: تم تصميم هذا الجهاز فقط لألماكن المحمية أو لالستخدام في وقت محدد



Español
Distinguido cliente:
Le agradecemos que se haya decidido por la 
compra de un producto de la marca TAURUS 

Su tecnología, diseño y funcionalidad, junto con 
el hecho de superar las más estrictas normas de 
calidad le comportarán total satisfacción durante 

 - PRECAUCIÓN: Algunas par-
tes de este producto pueden 
ponerse muy calientes y cau-
sar quemaduras. Debe poner-
se atención particular cuan-
do los niños y las personas 
vulnerables estén presentes.
 - Leer atentamente este folle-
to de instrucciones antes de 
poner el aparato en marcha 
y guardarlo para posteriores 

cumplimiento de estas instruc-
ciones pueden comportar como 

 -

 - Los niños menores de 3 años 

alcance del aparato a menos 
que sean continuamente super-

 - Los niños desde 3 años y 

encender/apagar el aparato 
siempre que éste haya sido co-
locado o instalado en su posi-
ción de funcionamiento normal 

-
-

de una forma segura y entien-
dan los riesgos que el aparato 

 - Este aparato pueden utilizarlo 
niños con edad de 8 años y 
superior y personas con capa-
cidades físicas, sensoriales o 
mentales reducidas o falta de 
experiencia y conocimiento, si 

formación apropiadas respecto 
al uso del aparato de una ma-
nera segura y comprenden los 

 - La limpieza y el mantenimien-
to a realizar por el usuario no 

 - Los niños desde 3 años y 

enchufar, regular y limpiar el 
aparato o realizar operaciones 

 - Este aparato no es un jugue-

 - No utilizar el aparato en las 

 - -

 - No utilice el aparato si se ha 



 - -

 - ADVERTENCIA: No usar este 
-

ñas que estén ocupadas por 
personas que no sean capaces 

sus medios, a menos que estén 
-

 -
el riesgo de incendio, mantenga 
los textiles, cortinas, o cualquier 

distancia mínima de 1 m de la 

 -

-

 - Este aparato está pensado úni-
camente para un uso domés-
tico, no para uso profesional o 

 -

 - -

 -
manera que la persona que 

ducha no pueda tocar los inte-

 -
-

 - -

 -
-

 -
 -
de la sala, si en la misma sala donde se instale 
el aparato pueden utilizarse simultáneamente 
otros aparatos alimentados a gas u otro com-

 - No colocar el aparato donde pueda alcanzarle 

 -

 - -

temperaturas, alejada de otras fuentes de calor 

 -
tales como materiales textiles, cartón, papel…

 - -

 -
aire queden total o parcialmente tapadas por 

 - No usar el aparato asociado a un programador, 

 -

 -
rompe, desconectar inmediatamente el aparato 

 -
 - ADVERTENCIA: No utilizar el aparato cerca del 

 - No utilizar el aparato con las manos o los pies 

 -

 - -

 - -



 -

 -

 - Este aparato no es adecuado para uso en 

 -

 -
la instalación eléctrica que alimenta el aparato, 

-

 -
 -

 -

 - No usar el aparato, en el caso de personas 

 - No tocar las partes calefactadas del aparato, ya 

 -

 - No utilizar el aparato si ha caído, si hay señales 

SERVICIO:
 -
del aparato sea realizado por personal espe-

 - ADVERTENCIA: Existe el riesgo de incendio 
en caso de que la limpieza del aparato no se 

 - Toda utilización inadecuada, o en desacuerdo 
con las instrucciones de uso, puede comportar 

-

ANOMALÍAS Y REPARACIÓN
 - -

desmontarlo o repararlo ya que puede existir 

PARA LAS VERSIONES EU DEL PRODUC-
TO Y/O EN EL CASO DE QUE EN SU PAÍS 
APLIQUE:
ECOLOGÍA Y RECICLABILIDAD DEL PRO-
DUCTO 
 - L
este aparato, están integrados en un sistema 

 - El producto está exento de concentraciones de 
sustancias que se puedan considerar dañinas 

depositarlo por los medios adecuados a 
manos de un gestor de residuos autoriza-

Residuos de Aparatos Eléctricos y Electrónicos 

con la energía



nom

min

max,c

Consumo auxiliar de electricidad

max N/A

min N/A

En modo de espera el

Tipo de aportación de calor, únicamente para los aparatos de calefacción local eléctricos 
de acumulación
Control manual de la carga de calor, con termostato integrado No

Control manual de la carga de calor con respuesta a la temperatu-
ra interior o exterior

No

Control electrónico de la carga de calor con respuesta a la tempe-
ratura interior o exterior

No

No

interior
No

No

Con control de temperatura interior mediante termostato mecánico No

Con control electrónico de temperatura interior No

Control electrónico de temperatura interior y temporizador diario No

Control electrónico de temperatura interior y temporizador semanal Sí

Otras opciones de control 
Control de temperatura interior con detección de presencia No

Sí

Con opción de control a distancia No

No

Con limitación de tiempo de funcionamiento Sí

Con sensor de lámpara negra No

Información de contacto ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain

La siguiente información detalla las características relacionadas con el diseño ecológico:



English

Dear customer,

and the fact that it exceeds the strictest quality 
standards, a fully satisfactory use and long pro-

 - CAUTION: Some parts of this 
product can become very hot 
and cause burns. Particular 
attention has to be given 
where children and vulnera-
ble people are present.
 - Read these instructions care-

-

 -

 - Children of less than 3 years 

 - Children aged from 3 years 
and less than 8 years shall only 

-

installed in its intended normal 
operating position and they 

or instruction concerning use 

and understand the hazards 

 -

reduced physical, sensory or 
-

or instruction concerning use 

and understand the hazards 

 - Cleaning and user maintenance 

 - Children aged from 3 years and 
less than 8 years shall not plug 
in, regulate and clean the ap-
pliance or perform user mainte-

 -

to ensure that they do not play 

 - Do not use the appliance near 

 - Use this heater on a horizontal 

 - Do not use the appliance if it 

 -

 - WARNING: Do not use this 



 -

minimum distance of 1 m from 

 -  If the supply cord is damaged, 
-

 - This appliance is for house-
hold use only, not professional, 

 -

 -

 -

 -
-

 -

 -

 -
 -

 -

 -

 -

-

 - -

 -

 - Ensure that neither the air access nor exit 

 -
-

 -

 - -
ately disconnect the appliance from the mains to 

 -
 -
 -

 -
-

 - -

 -
 - -

 -

 -
 -
signs of damage, and if the cord is damaged, 

 - As an additional protection to the electrical 

-

 -
 -

-

 -
 - Do not use the appliance in the case of persons 

 - Do not touch the heated parts of the appliance, 



 -

 - Do not use the appliance if it has fallen on the 

SERVICE:
 -

spare parts or accessories are used to replace 

 - -
ance’s cleaning is not done according to these 

 -
for use renders the guarantee and the manufac-

ANOMALIES AND REPAIR
 -

FOR EU PRODUCT VERSIONS AND/OR IN 
CASE THAT IT IS REQUESTED IN YOUR 
COUNTRY:

ECOLOGY AND RECYCLABILITY OF THE 
PRODUCT
 -
appliance consists are included in a collection, 

 - The product does not contain concentrations of 

Waste from Electric and Electronic 

ecodesign requirements for energy-related 



Heat output

nom

min

max,c

Auxiliary electricity consumption
At nominal heat output elmax N/A

At minimum heat output elmin N/A

Type of heat input, for electric storage local space heaters only
No

No

No

Fan assisted heat output No

Type of heat output/room temperature control
Single stage heat output and no room temperature control No

No

With mechanic thermostat room temperature control No

With electronic room temperature control No

Electronic room temperature control plus day timer No

Yes

Other control options
No

Yes

With distance control option No

No

Yes

No

Contact details "ELECTRODOMÉSTICOS 



Français

Cher Client,

 
Sa technologie, son design et sa fonctionnalité, 
outre sa parfaite conformité aux normes de qua-

 - PRÉCAUTION : Certaines piè-
ces du produit peuvent deve-
nir très chaudes et entraîner 
des brûlures. Faire particuliè-
rement attention lorsque des 
enfants ou des personnes 
vulnérables sont présents.
 -

-
tre l’appareil en marche, et la 

de ces instructions peut être 

 - L’appareil ne doit pas être placé 

 - L’appareil doit être mis hors de 
portée des enfants de moins de 
3 ans, sauf s’ils sont continue-

 - Les enfants de 3 ans à 8 ans 
pourront allumer/éteindre 
l’appareil tant que celui-ci aura 
été placé ou installé dans sa 
position de fonctionnement 

fonctionnement sûr de l’appareil 

et en connaissant les risques 

 - Cet appareil peut être utilisé 
par des enfants de plus de 8 
ans et par des personnes ayant 
des capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales réduites 
ou manquant d’expérience à 
condition de le faire sous sur-

les instructions pour un ma-
niement sûr de l’appareil et en 
ayant compris les risques qu’il 

 -
réaliser les opérations de netto-
yage ou de maintenance de 

-

 - Les enfants de 3 ans à 8 ans 
-

gler, nettoyer ni réaliser les 
opérations de maintenance de 

 -
-

 - N’utilisez pas l’appareil à proxi-

d’une douche ou d’une piscine
 - Utiliser ce radiateur sur une 

 - N’utilisez pas l’appareil s’il est 



 - Ne pas utiliser s’il y a des sig-

 - AVERTISSEMENT: N’utilisez 
pas cet appareil dans de peti-
tes pièces occupées par des 

quitter la pièce seules, sauf si 

 -
réduire les risques d’incendie, 

 - rideaux ou tout autre matériau 

 - distance minimale de 1 m de la 

 - Si le cordon d’alimentation est 
endommagé, il doit être rempla-

 - Cet appareil est uniquement 
destiné à un usage domestique 
et non professionnel ou indus-

 -
le produit ne doit pas être 

 - -

 - L’appareil doit être installé de 

la douche ne puisse pas tou-
cher les interrupteurs ou toute 

 -
s’assurer que la tension indiquée sur la plaque 

 -

 -

 -
 -
la salle, si d’autres appareils à gaz ou autre 

 - Ne pas placer l’appareil dans un endroit où 
il pourrait être exposé à la lumière directe du 

 -

 -
-

 - Veiller à tenir l’appareil éloigné de tout matériel 

textiles…
 -

 -

 - Ne pas utiliser l’appareil associé à un program-
mateur, minuteur ou autre dispositif connectant 

 -

 -

-

 -
 - AVERTISSEMENT : Ne pas utiliser l’appareil à 

 -

 -

 - -



 -

 - -

 -
-

 - Cet appareil n’est pas adéquat pour un usage à 

 - -
lièrement à la recherche de signes de détériora-
tion ; s’il est endommagé, l’appareil ne doit pas 

 - Il est recommandé, comme protection addition-
nelle de l’installation électrique qui alimente 
l’appareil, de disposer d’un dispositif de courant 

-

 - L’appareil ne doit pas être exposé aux intempé-

 - Ne pas exposer l’appareil à la pluie ou à un 

l’appareil augmente le risque de décharge 

 -

 -
-

 -

 - Quand l’appareil est mis en marche, la tempéra-

 - Ne pas utiliser l’appareil après une chute, en 

SERVICE:

 -
uniquement par du personnel spécialisé et que 
seules des pièces de rechange ou des acces-
soires d’origine sont utilisés pour remplacer les 

 - ATTENTION : Il existe un risque d’incendie si 

 -
instructions d’utilisation entraîne la nullité de la 

ANOMALIES ET RÉPARA-
TION

tenter de procéder aux réparations ou de démon-

POUR LES VERSIONS UE DU PRODUIT ET/
OU EN FONCTION DE LA LÉGISLATION DU 
PAYS D’INSTALLATION: 

ÉCOLOGIE ET RECYCLAGE DU PRODUIT

 -
appareil font partie d’un programme de collecte, 

 -

appropriés auprès d’un gestionnaire de 

des Déchets d’Equipements Electriques et 

 



Puissance thermique

nom

min

max,c

Consommation d’électricité auxiliaire
À la puissance thermique nominale elmax N/A

À la puissance thermique minimale elmin N/A

accumulation uniquement
Non

d'informations sur la température de la pièce et/ou extérieure
Non

d’informations sur la température de la pièce et/ou extérieure
Non

Non

Type de contrôle de la puissance thermique/de la température de la pièce
Contrôle de la puissance thermique à un palier, pas de contrôle de 
la température de la pièce

Non

Contrôle à deux ou plusieurs paliers manuels, pas de contrôle de la 
température de la pièce

Non

Non

Contrôle électronique de la température de la pièce Non

Contrôle électronique de la température de la pièce et program-
mateur journalier

Non

Contrôle électronique de la température de la pièce et program- Oui

Autres options de contrôle
Non

Oui

Option contrôle à distance Non

Non

Oui

Non

Coordonnées de contact:   ELECTRODOMÉSTICOS 



Português

Caro cliente:
-

A sua tecnologia, design e funcionalidade, aliados 
às mais rigorosas normas de qualidade, garantir-

 - PRECAUÇÕES: Algumas 
partes deste produto podem 
aquecer bastante e causar 
queimaduras. Deve prestar-
se particular atenção quando 
crianças e pessoas de risco 
estiverem presentes.
 - Leia atentamente este manual 

o aparelho e guarde-o para 
-

 - -

 -
menos de 3 anos de idade 
afastadas do aparelho, exceto 

 -
-

colocado ou instalado na po-

entenderem os riscos que este 

 - Este aparelho pode ser utiliza-
do por pessoas não familiariza-

-

a partir dos 8 anos, desde que 
-

e compreendam os perigos que 

 -

 -

regular e limpar o aparelho ou 
-

 - -

 - Não use o aparelho nas ime-
-

 - Utilize este aquecedor em cima 
de uma superfície horizontal e 

 -

 - -

 - AVISO: Não use este aparelho 



em salas pequenas ocupadas 
por pessoas incapazes de 
deixar a sala por conta própria, 

-

 -
incêndio, mantenha os tecidos, 
cortinas ou qualquer outro ma-

mínima de 1 metro da saída de 

 -

-

 - -
-

 -

 -

 -
de maneira a que a pessoa que 

duche não possa tocar nos inte-

 -
se a tensão indicada na placa de caraterísticas 

 - Ligue o aparelho a uma tomada de corrente 

 -

 -
 -

-
mente outros aparelhos a gás ou com outro tipo 

 - Não coloque o aparelho num local onde possa 

 -

 -

 - Não coloque o aparelho próximo de materiais 

 - -

 -

 - Não utilize o aparelho associado a um progra-

 -

 -
partir, desligue imediatamente o aparelho da 

 -
 - ADVERTÊNCIA: Não utilize o aparelho perto 

 - Não utilize o aparelho com as mãos ou com os 

 -

 -
 -

 -

 -

 -
 -

-

 -



 -
 - -

 -

 -

 - Não toque nas partes quentes do aparelho, 

 -
aumentar quando o aparelho está em funciona-

 - Não utilizar o aparelho se este caiu e se existi-

SERVIÇO:
 - Ce
do aparelho é realizado por pessoal especia-
lizado e que, caso o aparelho necessite de 

 - ADVERTÊNCIA: Existe risco de incêndio caso a 
limpeza do aparelho não seja realizada confor-

 - -

ida-

ANOMALIAS E REPARAÇÃO
 - E

tente desmontar ou reparar o aparelho, já que 
tal poderá aca

PARA AS VERSÕES EU DO PRODUTO E/OU  
CASO APLICÁVEL NO SEU PAÍS:

ECOLOGIA E RECICLAGEM E DO PRODU-
TO 
 - Os
deste aparelho estão integrados num sistema 

desejar eliminá-los, utilize os contentores de 

 -
radas 

desfazer-se do produto depois de termi-
-

um gestor de resíduos autorizado para a 
-



nom

min

max,c

Consumo auxiliar de energia elétrica 

max N/A

min N/A

No modo de espera el

acumulação
Comando manual da carga térmica, com termóstato integrado Não

interior e/ou exterior
Não

interior e/ou exterior
Não

Não

Não

Não

Com controlo da temperatura interior mediante um termóstato mecânico Não

Com controlo eletrónico da temperatura interior Não

Controlo eletrónico da temperatura interior e temporizador diário Não

Controlo eletrónico da temperatura interior e temporizador semanal Sim

Outras opções de controlo 
Não

Sim

Não

Não

Sim

Com sensor de lâmpada negra Não

Dados de contacto ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain



Italiano

Egregio cliente,

La sua tecnologia, il suo design e la sua funziona-

norme di qualità, le assicureranno una totale e 

 - PRECAUZIONI: Alcuni com-
ponenti di questo prodotto 
possono diventare bollenti e 
causare scottature. Prestare 
particolare attenzione in pre-
senza di bambini e persone 
vulnerabili.
 -
l’apparecchio, leggere attenta-
mente le istruzioni riportate nel 
presente opuscolo e conser-

presenti istruzioni può essere 

 - Non mettere l’apparecchio sotto 

 -

di età inferiore a 3 anni, a meno 
-

 -
di età compresa tra 3 e 8 
anni di accendere/spegnere 
l’apparecchio, purché questo 
sia collocato o installato nella 
normale posizione di funziona-

-
-

ni per farne un uso sicuro e che 
siano coscienti dei rischi implici-

 - Questo apparato può essere 
utilizzato da persone che non 
ne conoscono il funzionamento, 

superiore agli 8 anni, ma esclu-

utilizzarlo in completa sicurezza 

 -
operazioni di pulizia o di manu-
tenzione dell’apparecchio solo 

 -
di età compresa tra 3 e 8 anni 
di collegare, regolare e pulire 
l’apparecchio, né eseguire ope-

 - Questo apparecchio non è 

 - Non utilizzare l’apparecchio 

 - Collocare questa stufa su una 

 - Non utilizzare l’apparecchio se è 



 - Non utilizzare se sono presenti 
-

 - AVVERTENZA: Non utilizzare 
questo apparecchio in piccole 
stanze occupate da persone 
che non sono in grado di las-
ciare la stanza da sole, a meno 
che non siano costantemente 

 - AVVERTENZA: per ridurre il ris-
chio di incendio, tenere tessuti, 
tende o qualsiasi altro materiale 

-

 -

sostituito dal produttore, dal 

 - Questo apparecchio è destinato 
unicamente ad un uso domes-
tico, non professionale o indus-

 -
che il prodotto non può 

 -
surriscaldamento non coprire 

 -
installato in modo tale che chi 

nella doccia non possa toccare 
gli interruttori e gli altri comandi

 -

-

 -
messa a terra e che possa sostenere almeno 

 -

 -
 - Se nella stessa stanza in cui si installi 

-

 - Non esporre l’apparecchio alla luce diretta del 

 -
con il supporto in dotazione

 - -
-

 - Collocare l’apparecchio lontano da materiali 

 -

 - -

 - Non collegare l’apparecchio a programmatori, 

 - -

 -
esterno dell’apparecchio, scollegare immediata-

 - AVVERTENZA: Mantenere asciutto 

 - AVVERTENZA: Non usare l’apparecchio in 

 - Non utilizzare l’apparecchio con le mani o i piedi 

 -
-

 -

 -

 -

 -



 -
 - -

-
to, nel qual caso non è consentito l’utilizzo 

 - Si raccomanda, come ulteriore protezio-
ne nell’installazione elettrica che alimenta 

-

-

 -
 - Non lasciare l’apparecchio sotto la pioggia o in 

 -
 - Si sconsiglia l’uso dell’apparecchio a persone 

 - Non toccare le parti riscaldate dell’apparecchio 

 - Durante il funzionamento dell’apparecchio la 

 - Non usare l’apparecchio in seguito a cadute, 

SERVIZIO:
 -
dell’apparecchio sia eseguito da personale 

-

 - AVVERTENZA: Nel caso in cui la pulizia 
dell’apparecchio non sia stata eseguita in con-
formità a queste istruzioni può esistere il rischio 

 -

dell’apparecchio o non conforme alle istruzioni 

ANOMALIE E RIPARAZIONI
 - In 

di smontare o di riparare l’apparecchio: può 

PER I PRODOTTI DELL’UNIONE EURO-
PEA E/O  NEL CASO IN CUI SIA PREVISTO 
DALLA LEGISLAZIONE DEL SUO PAESE DI 
ORIGINE:

PRODOTTO ECOLOGICO E RICICLABILE 

 - I 
di questo apparecchio sono compresi in un 

 - Il prodotto non contiene concentrazioni di sos-

prodotto al termine della sua durata utile, 
occorre depositarlo presso un ente di 
smaltimento autorizzato alla raccolta 



nom

min

max,c

max N/A

min N/A

In modalità di attesa il

“Tipo di potenza termica, solo per gli apparecchi per il riscaldamento d’ambiente locale 
elettrici ad accumulo
Controllo manuale del carico termico, con termostato integrato No

Controllo manuale del carico termico con riscontro della temperatura No

Controllo elettronico del carico termico con riscontro della temperatura No

No

interna
No

No

Con controllo della temperatura interna mediante termostato mecca-
nico

No

Con controllo elettronico della temperatura interna No

Controllo elettronico della temperatura interna e timer giornaliero No

Controllo elettronico della temperatura interna e timer settimanale Sì

Altre opzioni di controllo
No

Sì

Con opzione di controllo a distanza No

No

Con limitazione del tempo di funzionamento Sì

Con sensore di lampada a luce nera No

Informazioni di contatto ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain



Distingit client:
Li agraïm que s‘hagi decidit per la compra d‘un 

normes de qualitat li comportaran total satisfacció 

 -PRECAUCIÓ: Algunes parts 
d‘aquest producte poden 
posar-se molt calents i cau-
sar cremades. Ha de parar-se 
esment particular quan els 
nens i les persones vulnerab-
les siguin presents.
 - Llegir atentament aquest fullet 

l‘aparell en marxa i guardar-lo 

d‘aquestes instruccions poden 
comportar com a resultat un 

 - L‘aparell no ha de col·locar-

 -Els nens menors de 3 anys han 

de l‘aparell tret que siguin contí-

 -Els nens des de 3 anys i me-
nors de 8 anys deuen només 
encendre/apagar l‘aparell 
sempre que aquest hagi estat 

posició de funcionament normal 
-

forma segura i entenguin els 

 -Aquest aparell poden utilitzar-

-
pacitats físiques, sensorials 
o mentals reduïdes o falta 
d‘experiència i coneixement, si 

formació apropiades respecte 
a l‘ús de l‘aparell d‘una manera 
segura i comprenen els perills 

 - La neteja i el manteniment a 
realitzar per l‘usuari no han de 
realitzar-los els nens sense 

 -Els nens des de 3 anys i me-
nors de 8 anys no han d‘endol-
lar, regular i netejar l‘aparell o 
realitzar operacions de mante-

 -Aquest aparell no és una jogui-

 - -

 -
una superfície horitzontal i esta-

 -No utilitzeu l’aparell si ha caigut 



 -No l’utilitzeu si hi ha senyals 

 -ADVERTIMENT: No usar 

petites que estiguin ocupades 
per persones que no siguin 

-
ció pels seus mitjans, tret que 

-

 -
risc d‘incendi, mantingueu els 

distància mínima d‘1 m de la 

 - -

 -Aquest aparell està pensat 
únicament per a un ús domès-
tic, no per a ús professional o 

 -

 -

 -
manera que la persona que es 

no pugui tocar els interruptors i 

 -
-

 -

 -
-

 -
 -
de la sala, si en la mateixa sala on s‘instal·li 
l‘aparell poden utilitzar-se simultàniament altres 

 - No col·locar l‘aparell on pugui aconseguir-li la 

 -

 -
-

peratures, allunyada d‘altres fonts de calor i de 

 -
com ara materials tèxtils, cartó, paper…

 -

 -
quedin totalment o parcialment tapades per 

 - No usar l‘aparell associat a un programador, 
temporitzador o un altre dispositiu que connecti 

 -

 -
trenca, desconnectar immediatament l‘aparell 

 -
 - ADVERTIMENT: No utilitzar l‘aparell prop de 

 -

 -

 -

 -



 -

 -

 - Aquest aparell no és adequat per a ús en 

 - -
larment a la recerca de signes de mal, i si està 

 -
la instal·lació elèctrica que alimenta l‘aparell, el 
disposar d‘un dispositiu de corrent diferencial 

 -
 - No exposar l‘aparell a la pluja o condicions 

-

 -

 - No usar l‘aparell, en el cas de persones insen-

 - No tocar les parts calefactades de l‘aparell, ja 

 -
-

 - No utilitzar l’aparell si ha caigut, si hi ha senyals 

SERVEI:
 -
l‘aparell sigui realitzat per personal especialit-

 - ADVERTIMENT: Existeix el risc d‘incendi en cas 
que la neteja de l‘aparell no es realitzi conforme 

 - Tota utilització inadequada, o en desacord 

ANOMALIES I REPARACIÓ
 - -

-

PER A LES VERSIONS EU DEL PRODUCTE 

I/O EN EL CAS QUE AL SEU PAÍS APLIQUI:
ECOLOGIA I RECICLABILIDAD DEL PRO-
DUCTE
 -
aparell, estan integrats en un sistema de recolli-

desfer-se d‘ells, pot utilitzar els contenidors 

 - El producte està exempt de concentracions de 

 -

dipositar-lo pels mitjans adequats a les 
mans d‘un gestor de residus autoritzat 



nom

min

max,c

Consum auxiliar d’electricitat

max N/A

min N/A

En mode d’espera el

Tipus d’aportació de calor, únicament per als aparells de calefacció local elèctrics 
d’acumulació

No

-
ra interior o exterior

No

-
tura interior o exterior

No

No

interior
No

No

No

No

Control electrònic de temperatura interior y temporitzador diari No

Control electrònic de temperatura interior y temporitzador setmanal Sí

Altres opcions de control 
No

Sí

No

No

Sí

No

Informació de contacte ELECTRODOMÉSTICOS 



Deutsch
Sehr geehrte Kunden,

-

 - ACHTUNG Einige Teile die-
ses Geräts können sehr heiß 
werden und Verbrennungen 
hervorrufen. Bitte seien Sie 
in Anwesenheit von Kindern 
oder älteren Personen beson-
ders vorsichtig
 - -

-

-
-

-

 - -
nem Stromanschluss aufgestellt 

 - -

diese nicht unter Aufsicht ste-

 -

ausschalten, sofern dieses in 

-

Anleitung zur sicheren Nutzung 

 - -

-

-

-

 -
und Instandhaltung darf nicht 

-

 -
-

-
-

 - -
-

 -
-

ne, einer Dusche oder eines 

 -
auf einer horizontalen und 



 -

 - -

 -

das Zimmer nicht ohne fremde 

 - -

 - -

seinem Kundendienst oder 
-

 -

ausgelegt und ist für professio-

 -

 - -

 -

und andere Steuerungen nicht 

 -
auf dem Typenschild mit der Netzspannung 

 -

 - -

-

 -

 - Es muss auf eine angemessene Ventilation des 

-

 -

 - -

 - -
-

-

 -

 -

 -
-

 - -
schalter, eine externe Zeitschaltuhr oder eine 

 - -



 -
-

 -
 -

 -

 - -

 -
 -

 - -

 -
-

 -

 -

 -

-

 - -

 -

 -

 -
-

 -

 -

 - -

SERVICE:
 -

 -

 - -

STÖRUNGEN UND REPARA-
TUR
 -

FÜR DIE EU-AUSFÜHRUNGEN DES 
PRODUKTS UND/ODER FÜR LÄNDER, IN 
DENEN DIESE VORSCHRIFTEN ANZUWEN-
DEN SIND:
ÖKOLOGIE UND RECYCLING DES PRO-
DUKTS 
 -

-

 -

-



Wärmeleistung

nom

min

max,c

Hilfsstromverbrauch

max N/A

min N/A

Nur bei elektrischen Speicher-Einzelraumheizgeräten: Art der Regelung der Wärmezufuhr
Nein

- Nein

Nein

Nein

Art der Kontrolle der Wärmeleistung / Raumtemperatur
Nein

- Nein

Nein

Nein

Nein

Ja

Andere Kontrolloptionen
Nein

Ja

Nein

Nein

Ja

Nein

ELECTRODOMÉSTICOS 



Nederlands

Geachte klant:

 - LET OP: Een aantal delen van 
dit apparaat kunnen erg warm 
worden en brandwonden ve-
roorzaken. Voorzichtigheid is 
met name geboden wanneer 
kinderen of kwetsbare perso-
nen aanwezig zijn.
 -

 - Het apparaat mag niet onder een 

 - Kinderen jonger dan 3 jaar 

tenzij ze onder continu toezicht 

 -

aan- en uitzetten indien het op 
de standaard manier geplaatst 

-
ren moeten altijd onder toezicht 

-

-

 - Dit toestel mag, onder toezicht, 

-

-

 -
reiniging en onderhoud mag in 

-

 - Kinderen tussen 3 en 8 jaar 
mogen het apparaat niet aans-
luiten op het lichtnet, afstellen 

-

 -

 -

 - -

 -



 -
-

 -

zich gehandicapte personen 

-

 - WAARSCHUWING: Om het 

dient u textiel, gordijnen of an-

 -

-
-

 -

 -

 -

 - Het apparaat moet zodanig 

 -

 - Sluit het apparaat aan op een stopcontact dat 

 -

 -

 -

apparaat staat nog andere apparaten die op 

 -
 - -

 -

-

 - -

 -

 -

 - Sluit het apparaat nooit aan op een program-
meur, timer of een ander mechanisme dat het 

 - -

 -

 -
 -

 -

 -
nooit om het apparaat op te tillen, te transpor-

 -
 -



 -
-

 -

 - -

 - -

 - -
-

 -
 -

 -
 -

 -

 - -

 -

REPARATIES:
 - Ve

 -

 - -

-

STORINGEN EN REPARATIE
 -

VOOR EU-VERSIES VAN HET PRODUCT EN/
OF INDIEN VAN TOEPASSING IN UW LAND:

ECOLOGIE EN HERGEBRUIK VAN HET 
PRODUCT 

 -
-

-

 -

 -

-



Verwarmingsvermogen 

nom

min

max,c

Additioneel energieverbruik 

max N/A

min N/A

Type warmte-input, uitsluitend voor elektrische warmteopslagtoestellen 
-

taat
Nee

- Nee

- Nee

Nee

Type regeling verwarmingsvermogen/inwendige temperatuur
-

ratuur
Nee

-
ge temperatuur

Nee

Nee

Nee

Nee

Ja

Andere besturingssystemen  
Nee

Ja

Nee

Nee

Ja

Nee

ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain



Stimate client, 

cele mai stricte standarde de calitate, se poate 

 -

-

 -

-

 -

 -

 -

-
toare la utilizarea aparatului în 

-

 -

-

utilizarea aparatului într-un mod 
-

 -

 -
-
-

 -

 - -

 -

 -

 - -

 -



acestea sunt ocupate de per-
-

 - -

materialele textile, perdelele 

 - -
mentare este deteriorat, acesta 

 - Acest aparat este destinat 
numai pentru utilizarea în 

 -

 -

 -

 - -

 -

 -
-

 -
 -

 -

 -

 -
-

 - -

 -
 -

 - -

 -

 -

 -
 -

 -

 -
-

 -
 -

 -

 - -

 -

 -

 -



 -

 -

 -
 -

 -

 -

 - -

SERVICE:
 - As
aparatului sunt efectuate doar de personal 

 -

 - -

 -
-

PENTRU VERSIUNILE UE ALE PRODUSU-
-

-
SULUI
 -
acestui produs sunt incluse într-un sistem de 

 -

-

-

-

-



nom

min

max,c

Consum auxiliar de electricitate 

max N/A

min N/A

SB 0,0004 kW

Control manual al sarcinii termice, cu termostat integrat Nu
Nu

Nu

Nu

Nu
Nu
Nu
Nu
Nu
Da

Nu
Comanda temperaturii ambiante, cu detectarea ferestrei deschise Da

Nu
Nu

Cu limitarea timpului de lucru Da
Cu senzor cu bulb negru Nu
Detalii de contact ELECTRODOMÉSTICOS 

TAURUS, S.L.
Avda. Barcelona S/N
25790 Oliana, Lleida, Spain



Polski
Szanowny Kliencie,

-

 -
-

-

 -
przed uruchomieniem 

-

 -
-

 -

 -

-
-

-

-

 -

 -

 -

 -

 -
-

 -

 -

 -
-

 -



-

 -

 -
-

mieniony przez producenta, 

 - -

 -

 -

 - -

 -

 - -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

-

 -
-

pier…
 -

 -

 - -

 -

 -

 -
 -

 -

 -
-

 -

 -

 - -

 -



 -

 - -

 -

 -

 -

 -
 -

 -

 -

 -

SERWIS TECHNICZNY:
 -

-

 -

 - -

-
PRAWA
 - W r -

UNII EUROPEJSKIEJ I W PRZYPADKU WY-

DANYM KRAJU:

 - M -

 -
e dla 

-

-
-

-

-



Moc cieplna 

nom

min

max,c

A nominalna moc cieplna max N/A

A minimalna moc cieplna max N/A

-

Nie

Nie

- Nie

Nie

pomieszczenia
Nie

pomieszczenia
Nie

mechaniczny 
Nie

Nie

dzienny
Nie

Inne opcje kontroli 
Nie

Nie

Nie

Nie

ELECTRODOMÉSTICOS 



 

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -



 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -



 -

 -

 -
 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

-

-

 -

 -

-

-

-



nom

min

max,c

max N/A

min N/A

ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain



 
-

 

-

 

 -

-
-

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -



 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -
 -

 -

 -



 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -
 -

 -

 -

 -

 

 -

 -

 -

 -

 

 -

 -

-

-

-

-
-

-



nom

min

max,c

max N/A

min N/A

ELECTRODOMÉSTICOS 

Spain



 -
produktu mohou být velmi horké 

osoby.
 -

 -

 -

 - -

 -

-
-

-

 -

 -
-

 -

 -

 -

 -
 -

 -

-

 -

-

 -
-



 - -

 -

 - -

 -

 -

 -

 -

 -
 

 

 

 

 

 

 

 

 -

 -

 -  

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -

 -
 -
 -

 

 

 -

SERVIS
 -



NESPRÁVNÉ FUNGOVÁNÍ A OPRAVA
 -

 

EKOLOGIE A RECYKLOVATELNOST 
PRODUKTU
 -

 -

 -

 



Tepelný výkon

nom

min

max,c

max N/A

min N/A

Ne

Ne

Ne

Ne

Typ výdeje tepla/regulace teploty v místnosti
Ne

Ne

Ne

Ne

Ne

Ano

Ne

Ano

Ne

Ne

Ano

Ne

"ELECTRODOMÉSTI-



القوة الحرارية

Pnom القوة الحرارية الاسمية

Pmin (الدلالية)  القوة الحرارية

c,Pmax القوة الحرارية الأقصى المستمرة

استهلاك الطاقة الكهربائية المساعد 

maxبقوة حرارية اسمية N/A

min بقوة حرارية  N/A

SBفي وضع الانتظار

وع من املدخالت الحرارة، فقط لرتاكم التدفئة املحلية األجهزة الكهربائية

التحكم اليدوي من الحمل الحراري، مع الحرارة متكاملة ليس

التحكم اليدوي من الحمل الحراري ردا عىل درجات الحرارة يف األماكن املغلقة أو في الهواء الطلق ليس

الحمل الحراري التي تسيطر عليها الكرتونيا تستجيب لدرجة الحرارة يف األماكن املغلقة أو يف الهواء الطلق ليس

التدفئة السلطة مبساعدة من قبل املشجعن ليس

نوع التحكم بالقوة الحرارية/درجة الحرارة الداخلية  

القوة الحرارية لمستوى واحد، دون التحكم في درجة الحرارة الداخلية  ليس

ليس من المستويات اليدوية أو  دون التحكم في درجة الحرارة الداخلية 

مع التحكم في درجة الحرارة الداخلية من خلال منظم حرارة آلي ليس

مع تحكم  في درجة الحرارة الداخلية ليس

تحكم  في درجة الحرارة الداخلية ومؤقت يومي ليس

تحكم  في درجة الحرارة الداخلية ومؤقت أسبوعي إذا

خيارات التحكم الأخرى 

تحكم في درجة الحرارة الداخلية مع جهاز كشف الوجود ليس

تحكم في درجة الحرارة الداخلية مع جهاز كشف النوافذ المفتوحة إذا

مع خيار التحكم عن بعد ليس

مع تحكم تشغيل قابل للتكييف ليس

مع تحديد وقت التشغيل إذا

مع جهاز استشعار مصباح أسود ليس

معلومات الاتصال  ELECTRODOMÉSTI-

Spain



 - ضع الجهاز بعيداً عن المواد القابلة للاحتراق، مثل المواد النسيجية والكارتون والورق...

 - لا تضع مواد قابلة للاحتراق بالقرب من الجهاز.

 - تجنب أن يبقى مدخل ومخرج الهواء مغطى كلياً أو جزئياً بالأثاث والستائر والملابس وما إلى ذلك، ما قد يؤدي إلى إندلاع حريق.

 - لا تستعمل الجهاز وهو مرتبط  أو مؤقت أو جهاز آخر يقوم بتوصيل الجهاز تلقائياً.

 - لا تستخدم الجهاز والسلك  أو القابس 

 - إذا  أي من مغلفات الجهاز، قم على الفور بفصل الجهاز من التيار  لتفادي  حدوث صدمة كهربائية.

 - تحذير: حافظ على الجهاز جافاً.

 - تحذير: لا تستخدم الجهاز بالقرب من المياه.

 - لا تستخدم الجهاز واليدين أو   ولا حافي 

 - لا تستعمل القوة مع سلك التوصيل  لا تستعمل أبداً السلك  لرفع أو حمل أو فصل قابس الجهاز.

 - لا تلف سلك التوصيل  حول الجهاز.

 - لا تترك سلك التوصيل  يظل عالقاً أو منثنياً.

 - لا تدع سلك التوصيل  يلامس الأسطح الساخنة من الجهاز.

 - تحقق من حالة سلك التوصيل  تزيد الأسلاك التالفة أو المتشابكة من خطر حدوث صدمة كهربائية.

 - هذا الجهاز  مناسب  في الأماكن الخارجية.

 - يجب فحص سلك التيار  بصورة منتظمة بحثاً عن علامات التلف، وإذا تعرض للتلف، فلا يجب  الجهاز.

 - يستحسن  إضافية في التركيب  الذي يشغل الجهاز، تزويد جهاز التيار التفاضلي مع حساسية أقصاها ٠٣ مللي  اسأل عامل مثبت مؤهل لينصحك.

 - لا تستخدم ولا تحفظ الجهاز في الهواء الطلق.

 - لا تعرض الجهاز تحت المطر أو ظروف الرطوبة. المياه التي تدخل في الجهاز ستزيد من خطر حدوث صدمة كهربائية.

 - لا تلمس قابس التوصيل ويديك 

 - لا تستعمل الجهاز في حالة الأشخاص  الإحساس بالحرارة (لأن الجهاز لديه أسطح مسخنة).

 - لا تلمس الأجزاء الساخنة من الجهاز، لأنها قد تسبب حروقاً.

 - قد تكون درجة حرارة الأسطح التي  الوصول إليها مرتفعة عندما يكون الجهاز قيد التشغيل.

 الخدمة:

 - تأكد من أن يتم تنفيذ خدمة صيانة الجهاز من قبل   وفي حال تحديد المواد القابلة للاستهلاك/قطع الغيار، أن تكون أصلية.

 - تحذير: هناك خطر اندلاع حريق في حال  يتم تنظيف الجهاز وفقاً لهذه الإرشادات.

 - إن كل استخدام  مناسب، أو مخالفة إرشادات  قد يترتب عليه مخاطر، وهذا يلغي  ومسؤولية الشركة المصنعة.

 
 - في حال العطل احمل الجهاز إلى مركز صيانة فنية معتمد. لا تحاول فكه أو إصلاحه لأنه قد يكون فيه خطر.

 

 البيئة وإعادة تدوير المنتج 

- يتم دمج المواد التي تشكل تعبئة هذا الجهاز في نظام جمع وفرز وإعادة تدوير لها. إذا كنت ترغب في التخلص منها،  استخدام الحاويات العامة المناسبة لكل نوع من أنواع 

 المواد.

 - يخلو هذا المنتج من تركيزات المواد التي  أن تعتبر ضارة بالبيئة.

يعني هذا الرمز أنه إذا كنت ترغب بالتخلص من المنتج، بعد انتهاء عمره، فيجب إيداعه عن طريق الوسائل المناسبة بيد وكيل نفايات معتمد للجمع  من نفايات 

.(WEEE) الأجهزة الكهربائية والإلكترونية 

معلومات تنظيمية

بيانات الاتصال

n / g / b ١١٫٢٠٨ EEEI بسرعة ٤،٢ جيجاهرتز: معيار iF-iW شبكة

نطاق ٤٫٢ جيجاهرتز محدود للعمل  ٢١٤٢ ميجاهرتز - ٢٧٤٢ ميجاهرتز.

يستوفي هذا الجهاز توجيه ٥٣/٤١٠٢/UE للجهد المنخفض، وتوجيه ٠٣/٤١٠٢/UE للتوافق الكهرومغناطيسي وتوجيه ٥٦/١١٠٢/UE حول قيود استخدام مواد خطرة معينة في الأجهزة 

الكهربائية والإلكترونية وتوجيه ٥٢١/٩٠٠٢/CE حول متطلبات التصميم البيئي المطبق على المنتجات ذات الصل



 عزيزي الزبون:

.  SURUAT نشكر قرارك شراء منتج من منتجات العلامة التجارية 

 وسوف تجلب لك التكنولوجيا والتصميم والأداء إلى جانب واقع تجاوز أعلى  الجودة الرضا التام لفترة طويلة من الزمن.

 اقرأ بعناية كراس الإرشادات هذا قبل بدء تشغيل الجهاز واحتفظ به للرجوع إليه في المستقبل. إن عدم التقيد والامتثال لهذه الإرشادات قد يترتب عليه كنتيجة لذلك وقوع حادث.

 نصائح وتحذيرات السلامة

ً خاصاً عند وجود الأطفال  - تحذير: قد تصبح بعض أجزاء هذا المنتج ساخنة جداً وتسبب حروقاً

 والأشخاص الضعفاء.

 - لا يجب وضع الجهاز تحت قاعدة مأخذ تيار.

 - يجب أن يبقى الأطفال دون سن ٣ سنوات بعيداً عن متناول الجهاز ما  يتم الإشراف عليهم باستمرار.

- لا يجب على الأطفال من عمر ٣ سنوات ودون ٨ سنوات سوى تشغيل/إطفاء الجهاز طالما تم وضعه أو تركيبه في وضع 

التشغيل العادي سلفاً ويتم الإشراف عليهم أو تلقوا  بشأن استخدام الجهاز بأمان واستوعبوا المخاطر التي لدى 

 الجهاز.

-  أن يستخدم هذا الجهاز الأطفال ممن هم بعمر ٨ سنوات  فوق والأشخاص من ذوي القدرات البدنية أو الحسية 

أو العقلية المنخفضة أو انعدام الخبرة والمعرفة، إذا ما قدم لهم الإشراف أو التدريب   يتعلق  الجهاز 

 بطريقة آمنة ويستوعبوا المخاطر المترتبة عليه.

 - لا يجب على الأطفال القيام بالتنظيف والصيانة التي يجب أن يقوم بها المستخدم ومن دون إشراف.

 - لا يجب على الأطفال من عمر ٣ سنوات ودون ٨ سنوات توصيل القابس وتنظيم وتنظيف الجهاز أو إجراء  صيانة.

- إن هذا الجهاز ليس لعبة. يجب أن يكون الأطفال تحت المراقبة للتأكد بأنهم لا يلعبون بالجهاز.

- لا تستخدم الجهاز في المنطقة المجاورة مباشرة لحوض  أو الدش أو حوض السباحة.

- استخدم هذه المدفأة على سطح أفقي وثابت، أو قم بتثبيتها على الحائط

لا تستخدم الجهاز إذا سقط

لا تستخدمه إذا كانت هناك علامات مرئية أو تلف السخان

لا تستخدم هذا الجهاز في الغرف  التي يشغلها أشخاص  قادرين على مغادرة الغرفة بوسائلهم، ما  يكونوا 

تحت .المراقبة المستمرة

- في حالة تلف كابل الطاقة ، يجب استبداله من قبل الشركة المصنعة أو خدمة ما بعد البيع أو    

 لتجنب الخطر.

 -  تم إعداد هذا الجهاز  المنزلي فقط، وليس  المهني أو الصناعي.

 -   هذا الرمز إلى أن الجهاز لا ينبغي تغطيته.

تحذير: لتجنب  الزائد، لا تغطي الجهاز.- 

تحذير: لتقليل مخاطر نشوب حريق ، احتفظ بالمنسوجات أو الستائر أو أي مادة أخرى قابلة للاشتعال  لا تقل عن 

متر واحد من مخرج الهواء.

 - قبل توصيل الجهاز بالتيار  تحقق من أن الجهد  على لوحة المواصفات مطابقاً لجهد التيار 

 - أوصل الجهاز إلى قاعدة مأخذ تيار مزودة  أرضي وأن تتحمل ٦١ 

 - يجب أن يتطابق قابس الجهاز مع القاعدة الكهربائية لمأخذ التيار. لا تقم أبداً بتعديل القابس. لا تستعمل محولات قابس.

 - استعمل الجهاز في منطقة جيدة التهوية.

 - ينبغي  تهوية مناسبة للصالة،  إذا كان في نفس الصالة حيث تم تثبيت الجهاز  استخدام في وقت واحد أجهزة أخرى تشتغل بالغاز أو  من الوقود.

 - لا تضع الجهاز في مكان  أن تصله أشعة الشمس مباشرة.

 - لا يجب استخدام الجهاز إلا مع الدعامة المرفقة.

 - ضع الجهاز على سطح أفقي مستوٍ ومستقر وصالح لتحمل درجات الحرارة العالية، بعيداً عن مصادر الحرارة ورشاشات الماء المحتملة.
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